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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 2158/89 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 18ης Ιουλίου 1989

περί καθορισμού, για τον καπνό της συγκομιδής 1988, της πραγματικής παραγωγής καθώς
και των τιμών και πριμοδοτήσεων που πληρώνονται κατ' εφαρμογή του καθεστώτος των

μέγιστων εγγυημένων ποσοτήτων

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

τον κανονισμό ( ΕΟΚ) αριθ. 727/70 του Συμβουλίου της 21ης
Απριλίου 1970 περί δημιουργίας κοινής οργανώσεως αγοράς
στον τομέα του ακατέργαστου καπνού ('), όπως τροποποιή­
θηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1251 /89 (2),
και ιδίως το άρθρο 4 παράγραφος 5,

τον κανονισμό ( ΕΟΚ) αριθ. 2824/88 της Επιτροπής της 13ης
Σεπτεμβρίου 1988 περί προβλέψεως ορισμένων λεπτομε­
ρειών εφαρμογής του καθεστώτος των μέγιστων εγγυημέ­
νων ποσοτήτων στον τομέα του καπνού και περί τροποποιή­
σεως των κανονισμών (ΕΟΚ) αριθ. 1076/78 και (ΕΟΚ) αριθ.
1726/70 (3 ), και ιδίως τα άρθρα 1 και 2 παράγραφος 4,

Εκτιμώντας :

ότι o κανονισμός ( ΕΟΚ) αριθ. 727/70 προβλέπει καθεστώς
μέγιστων εγγυημένων ποσοτήτων· ότι το καθεστώς αυτό
προβλέπει ιδίως ότι, σε περίπτωση υπέρβασης των ποσο­
τήτων που καθορίζονται για ποικιλία ή για ομάδα ποικι­
λιών, οι σχετικές τιμές και πριμοδοτήσεις πρέπει να μειώ­
νονται κατ' εφαρμογή των διατάξεων που προβλέπονται στο
άρθρο 4 παράγραφος 5 του κανονισμού αυτού·

ότι o κανονισμός ( ΕΟΚ) αριθ. 2824/88 προβλέπει ότι, για
κάθε συγκομιδή και πριν από τις 31 Ιουλίου του έτους που
έπεται αυτής της συγκομιδής και για κάθε ποικιλία ή
ομάδες ποικιλιών καπνού για τις οποίες έχει καθοριστεί
μέγιστη εγγυημένη ποσότητα, η Επιτροπή, κυρίως βάσει των
στοιχείων που ανακοινώνονται από τα κράτη μέλη, καθορί­
ζει την πράγματι παραγόμενη ποσότητα · ότι σε περίπτωση
υπέρβασης, σε κάθε υπέρβαση κατά 1 % της μέγιστης εγγυη­
μένης ποσότητας για ποικιλία ή ομάδα ποικιλιών αντιστοι­
χεί μείωση κατά 1 % των τιμών παρέμβασης και των σχετι­
κών πριμοδοτήσεων· ότι στην περίπτωση αυτή η τιμή
στόχου μειώνεται κατά ποσό ίσο με το ποσό της μείωσης

της πριμοδότησης· ότι για τη συγκομιδή 1988 οι μειώσεις
δεν είναι δυνατόν να υπερβαίνουν το 5%·
ότι o κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2268/88 του Συμβουλίου (4),
όπως τροποποιήθηκε από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ.
1252/89 (5), καθορίζει μεταξύ άλλων για τη συγκομιδή 1988
τις μέγιστες εγγυημένες ποσότητες καπνού σε φύλλα καθώς
και τις τιμές και πριμοδοτήσεις·
ότι βάσει των διαθέσιμων στοιχείων οι πραγματικά παρα­
γόμενες ποσότητες για τη συγκομιδή 1988 για ορισμένες
ποικιλίες είναι οι ποσότητες που αναφέρονται κατωτέρω ·
ότι κατά συνέπεια οι τιμές και οι πριμοδοτήσεις για τη
συγκομιδή αυτή πρέπει να προσαρμόζονται όπως αναφέρε­
ται κατωτέρω ■
ότι τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της Επιτροπής Διαχείρισης
Καπνού,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Άρθρο 1
1 . Για τη συγκομιδή 1988 η πραγματική παραγωγή κάθε
ποικιλίας ή ομάδας ποικιλιών καπνού και η υπέρβαση των
μέγιστων εγγυημένων ποσοτήτων, που καθορίζονται από
τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2268/88, εμφαίνονται στο
παράρτημα I του παρόντος κανονισμού.
2 . Για τη συγκομιδή 1988 οι τιμές στόχου και παρέμβα­
σης και τα ποσά της πριμοδότησης που χορηγείται στους
αγοραστές καπνού σε φύλλα, που αναφέρονται στα άρθρα 2
και 3 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 727/70, καθώς και οι
παράγωγες τιμές παρεμβάσεως του δεματοποιημένου
καπνού που αναφέρονται στο άρθρο 6 του εν λόγω κανονι­
σμού, που πρέπει να πληρωθούν κατ' εφαρμογή του καθε­
στώτος των μέγιστων εγγυημένων ποσοτήτων, εμφαίνονται
στο παράρτημα II του παρόντος κανονισμού.

Άρθρο 2
O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ημέρα από
τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊ­
κών Κοινοτήτων.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 18 Ιουλίου 1989.
Γ\α την Επιτροπή
Ray MAC SHARRY

Μέλος της Επιτροπής

(') ΕΕ αριθ. L 94 της 28 . 4. 1970, σ . 1 .
( 2 ) ΕΕ αριθ. L 129 της 11 . 5 . 1989, σ. 16.
(') ΕΕ αρι3. L 254 της 14. 9 . 1988 , σ. 9 .

(4) ΕΕ αριθ. L 199 της 26. 7 . 1988 , σ. 20.
O ΕΕ αρι8. L 129 της 11 . 5 . 1989, σ. 17 .
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ /

Μέγιστες εγγυημένες ποσότητες ανά ποικιλία και ομάδα ποικιλιών, πραγματική παραγωγή και υπέρβαση
των μέγιστων εγγυημένων ποσοτήτων για τον καπνό της συγκομιδής 1988 (καπνός σε φύλλα)

Αύξων αριθμός Ομάδες και ποικιλίες Μέγιστες εγγυημένες ποσότητες
(σε τόνους)

Πραγματική
παραγωγή
(σε τόνους)

Υπέρβαση των μέγιστων
εγγυημένων ποσοτήτων

(%)

ΟΜΑΔΑ I \
3

. 7

31

33
17

18 :

26

Virgin D
Bright
Virginia E
Virginia P
Basmas

Κατερίνης
Virginia EL

8 300
38 000

11 000
3 200
30 000

23 000

3 500

6 700
42105

10 948

2613
24410

19 226
4 526

10,8 -

29,3

Σύνολο 117000 110 528

ΟΜΑΔΑ II l
2

8

9

25

28

32
34

Badischer Burley
Burley I
Maryland
Burley EL
Burley fermenté "jBurley E j
Burley P

10 000

42 000

3 000
11000

28 000

1 750

9 507

33 981

3 304

9 553

20 343

1 235

10,1

Σύνολο 95 750 77 923

\ ΟΜΑΔΑ III I
1

4

5

6

27
29

10

16
30

Badischer Geudertheimer

Paraguy
Nijkerk
Misionero
Santa Fé
Havanna E

Kentucky
Round Tip Ί
Round Scafati J

12000

28 000

2000

10 000

250

70 969
23 599

919

7 485

155

491,4

Σύνολο 52 250 103 127

ΟΜΑΔΑ IV I
13

14

15

19
20

21
22

Ξάνθη-Γιακά V
Perustitza »

Erzegovina J
Καμπά Κουλάκ κλασικό
Καμπά Κουλάκ μη κλασικό
Μυρωδάτα
Ζιχνομυρωδάτα

27000

40000

19 854

33 730 — ■

Σύνολο 67 000 53 584

ΟΜΑΔΑ V I
11
12
23

' 24

Forchheimer Havanna ■»
Beneventano J

Τσεμπέλια ·.
Μαύρα /

20 000

33 000

6 517

43 351 31,4

Σύνολο 53 000 49 868
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

Τιμή στόχου, τιμή παρέμβασης, πριμοδοτήσες και παράγωγες τιμές παρέμβασης που πρέπει να πληρωθούν
για τον καπνό της συγκομιδής 1988, κατ' εφαρμογή του καθεστώτος των μέγιστων εγγυημένων ποσοτήτων

(σε Ecu/kv)

Αύξων
αριθμός Ποικιλίες Τιμή στόχου Τιμή

παρέμβασης
Ποσό

πριμοδότησης
Παράγωγη
τιμή

παρέμβασης

1 Badischer Geudertheimer και τα υβρίδιά του 3,516 2,942 2,407 4,455

2 Badischer Burley E και τα υβρίδιά του 4,512 3,835 2,961 5,426

3 Virgin D 4,626 3,932 2,927 5,179

4 a) Paraguay και τα υβρίδιά του
b) Dragron vert και τα υβρίδιά του, Philippin, Petit Grammont

(Flobecq), Semois, Appelterre 3,400 , 2,890 2,352

l

5 Nijkerk 3,357 2,853 2,132 —

6 a) Misionero και τα υβρίδιά του
b) Rio Grande και τα υβρίδιά του 3,128 2,659 2,159 —

7 Bright 3,947 3,286 2,338 4,569

8 Burley I 2,848 2,421 1,653 3,565

9 Maryland 3,219 2,675 1,781 3,854

10 a) Kentucky και τα υβρίδιά του
b) Moro di Cori
c) Salento 2,796 2,376 1,765 3,347

11 a) Forchheimer Havanna II c
b) Nostrano del Brenta
c) Resistente 142
d) Gojano 2,707 2,301 1,909 3,614

12 a) Beneventano
b) Brasile Selvaggio και παρόμοιες ποικιλίες 1,462 1,243 1,077 2,012

13 Ξάνθη-Γιάκα 3,257 2,768 2,399 4,521

14 a) Perustitza
b) Samsun 3,083 2,621

2,283
2,222

3,925
3,949

15 Erzegovina και παρόμοιες ποικιλίες 2,770 2,355 2,057 3,540

16 a) Round Tip
b) Scafati
c) Sumatra I

15,908 13,522 9,608 20,782

17 Basmas 6,090 5,177 3,072 5,914

18 Κατερίνης και παρόμοιες ποικιλίες 5,073 4,312 2,734 6,196

19 α) Καμπά Κουλάκ κλασικό
β) Ελασσόνος 4,022 3,419 2,078 4,925

20 α) Καμπά Κουλάκ μη κλασικό
β) Μυρωδάτα Σμύρνης, Τραπεζούντος και Phi I 3,030 2,576 1,423 3,979

21 Μυρωδάτα Αγρινίου 3,998 3,398 2,099 4,840

22 Ζιχνομυρωδάτα 4,154 3,531 2,214 5,051

23 Τσαμπέλια 3,065 2,580 2,463 3,984
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(σε ECH/M

Αύξων
αριθμός Ποικιλίες Τιμή στόχου Τιμή

παρέμβασης
Ποσό

πριμοδότησης
Παράγωγη
τιμή

παρέμβασης

24 Μαύρα 3,014 2,519 2,014 3,915

25 Burley EL 2,251 1,688 (') 1,219 (') 2,748 (<)

26 Virginia EL 3,649 3,073 2,988 4,283

27 Santa Fé 1,383 1,176 0,301 2,034

28 Burley fermenté 2,240 1,904 0,931 2,923

29 Havanna E 2,878 2,447 1,952 3,634

30 Round Scafati 8,669 7,369 5,911 12,615

31 Virgina E 4,531 3,851 2,354 5,305

32 Burley E 2,965 2,520 1,398 3,789

33 Virginia P 4,263 3,624 2,354 4,953

34 Burley P 3,072 2,611 1,398 3,896

t 1 ) Λαμβανομένης υπόψη της εφαρμογής του άρθρου 13 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 727/70.


